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Plug-In Lamp Dimmer RC6000
Congratulations on a wise purchase!

ENCLOSED YOU WILL FIND:
• Plug-In Receiver 
• Remote Control Transmitter

EASY INSTALLATION:
1. Plug Receiver into any 110-volt electrical 

outlet.
2. Plug lamp into Receiver.
3. Install battery into Transmitter.

TRANSMITTER RECEIVER

Controls On/Off and Dimming  up to 50 feet. Short push for 
On/Off, long push for Dimming. When turned off, unit’s memory 
retains last dimming level selected.

BATTERY INSTALLATION:
1. Remove screw from 

back of Controller.
2. Snap connector on to 

9-volt battery.
3. Set battery into Control-

ler Case and replace 
back.

Warning: Not for use with 
fluorescent lights or house-
hold appliances, such as: 
coffee makers, toasters, 
slow cookers, T.V.s or ste-
reos. 

• When using with a 3-way bulb light socket, be sure light is 
turned on to “highest” position.

• When using a wall-switch operated light, wall switch must 
be left “ON” for Remote Control to operate.
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Atenuador enchufable por lámpara RC6000
¡Felicitaciones por una compra inteligente!

INCLUIDO USTED ENCONTRARA:
• Receptor enchufable
• Transmisor de telemando

INSTALACION FACILE:
1.  Enchufe el receptor en una toma de 

corriente de 110 voltios.
2.  Enchufe la lámpara en el receptor.
3.  Instale una batería en el transmisor.

TRANSMITTER RECEIVER

Hace como un interruptor y un atenuador hasta de 50 pies. 
Toque corto por apagaro o encender, toque largo por atenuar. 
Cuando la lámpara es apagado, la memoria del aparato 
retiene el último nivel de atenuación.

INSTALACION DE LA BATERIA:
1.  Quite el tornillo de la 

tapa del transmisor.
2.  Cerriense el conector en 

la batería de 9 voltios.
3.  Coloque la batería en el 

compartimiento y vuel-
va a colocar la tapa.

Aviso:  No use le con tubos 
fluorescentes o aparatos 
electrodómesticos como 
los cafeteras, tostadores, 
ollas lentas, televisiones u 
equipo estereofónico.

•  Para una lámpara de tres intensidades, asegúrese que la 
lámpara es en la posición última.

•  Para una lámpara mandado por un interruptor mural, el in-
terruptor debe ser en la posición “ON” por que el transmisor 
funciona.
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LIMITED WARRANTY
The product you have purchased is guaranteed against defects 
in workmanship and materials for the period stated on the front 
of the package. If the product fails due to a manufacturing 
defect during normal use, return the product to the store where 
purchased for replacement OR send product to:

Lamson Home Products 
25701 Science Park Drive 

Cleveland, OH 44122   USA 
Attn: Customer Service

Not Covered - Batteries, light bulbs, and other expendable 
items, repair service, adjustment and calibration due to mis-
use, abuse or negligence are not covered by this warranty. 
Unauthorized service or modification of the product or of any 
furnished components will void this warranty in its entirety. This 
warranty does not include reimbursement for inconvenience, 
installation, set-up time, loss of use, or unauthorized service.

All requests for replacement must include a dated sales 
receipt (copies accepted) and this guarantee statement. 
LAMSON HOME PRODUCTS SHALL NOT BE LIABLE FOR LOST 
PROFITS, INDIRECT, SPECIAL, EXEMPLARY, INCIDENTAL OR 
CONSEQUENTIAL DAMAGES INCLUDING WITHOUT LIMITATION 
ANY SUCH DAMAGES DUE TO IMPROPER WIRING OR MISUSE 
OF THE PRODUCT.

GARANTÍA LIMITADA 
Este producto está garantizado contra defectos en materiales 
y fabricación por el período indicado en la parte delantera del 
paquete. Si el producto fallase debido a un defecto de fabri-
cación durante el uso normal, devuélvalo a la tienda donde lo 
compró para que se lo reemplace O BIEN envíelo a:

Lamson Home Products
25701 Science Park Drive

Cleveland, Ohio 44122 EE.UU.
Attn.: Customer Service

No están cubiertos: Baterías, bombillas y otros componentes 
consumibles, servicio de reparación, ajuste y calibración debido 
a uso indebido, abuso o negligencia no están cubiertos por 
esta garantía. El servicio o la modificación no autorizados del 
producto o de cualquier componente suministrado anulará esta 
garantía en su totalidad. Esta garantía no incluye el reembolso 
por inconvenientes, instalación, tiempo de preparación, pér-
dida de uso, franqueo, servicio no autorizado u otros productos 
empleados en conjunto con los de Lamson Home Productos 
pero no suministrados por Lamson.

Todas las solicitudes de reemplazo deben incluir un recibo 
de venta fechado (se aceptan copias) y esta declaración de 
garantía. LAMSON HOME PRODUCTS NO SERÁ RESPONSABLE 
DE GANANCIAS PERDIDAS, PERJUICIOS INDIRECTOS, ESPECIALES, 
EJEMPLARES, FORTUITOS O RESULTANTES INCLUYENDO, SIN 
LIMITACIONES, CUALQUIER DAÑO DEBIDO A CABLEADOS INCOR-
RECTOS O USO INDEBIDO DEL PRODUCTO.
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This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is 
subject to the following two conditions:
1.  This device may not cause harmful interference, and
2.  This device must accept any interference received, including 

interference that may cause undesired operation.
This device complies with RSS-210 of Industry Canada.

ALSO AVAILABLE FROM DIMANGO PRODUCTS:
• Extend-A-Chime™ – lets you hear your existing wired 

doorbell in remote areas of your home or yard
• Plug-in and Battery Doorbells and Chimes
• On/Off Remote Switches
• Touch and Automatic Lighting Controls

If you have questions or need further assistance, please 
call Lamson Home Products at: 1-800-LHP-4DIY, Mon. - Fri., 
9 a.m. - 5p.m. EST, or visit our web site at www.lamson-
home.com.

Este dispositivo cumple las reglas de la Comisión Federal de 
Comunicaciones (FCC), parte 15. La operación está sujeta a las 
dos condiciones siguientes:
1. Este dispositivo no puede causar interferencia nociva; y
2. Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia que 

puede recibir, incluyendo interferencia que pueda causar 
operación indeseable.

Este dispositivo cumple con la norma industrial RSS-210 del 
Canadá.

DIMANGO PRODUCTS OFRECE TAMBIÉN:
• Extend-A-Chime™ – para oír la campanilla conectada 

existante en un área distante de la casa o del patio.
• Campanillas y carillones enchufables y a baterias 
• Interruptores remotos de encendido/apagado
• Controles de iluminacion automatico y por tacto

Si tiene preguntas o necesita mayor asistencia, sírvase 
llamar a Lamson Home Products al: 1-800-LHP-4DIY de 
lunes a viernes, desde las 9 hasta las 17 horas, horario de 
la zona Este en EE.UU.


